
  

MASS INTENTIONS 
Sunday, February 10 
8:00 a.m.                      OLM Parishioners and Visitors 
10:00 a.m.                                                                  Mariah Naegele 
12:00 p.m. (Spanish)                                   Jim and Annette Kaye + 
Monday, February 11 
8:00 a.m.                                                                              Tom Jones                                                   
Tuesday, February 12 
8:00 a.m.                                                           Edward G. Wozniak + 
Wednesday, February 13  
8:00 a.m.                                                                          Bill Bernstein             
Thursday, February 14 
8:00 a.m.                                                                         Edwin Phelps 
5:30 p.m.                                                                                  The Sick 
Friday, February 15  
8:00 a.m.                                             David Phelps 
7:00 p.m. (Spanish)                     Michelle and Danny Kwak 
Saturday, February 16 
8:00 a.m.                                                                 Matthew Koerber                  
5:30 p.m.                                                                            Ron Fabry     
Sunday, February 17 
8:00 a.m.                      OLM Parishioners and Visitors 
10:00 a.m.                                                                 W.E.A. Harding + 
12:00 p.m. (Spanish)                                                   Galen Richards 
 
Mass Intentions and Prayer List: If you’d like to add someone 
to the prayer list, or if you’d like to have a Mass offered for a 
specific intention, email Cynthia at cynthia@olmcatholic.org. 
 
If you’d like to have a Mass offered on a specific date, please 
contact Cynthia at least six months prior.   

PRAYER 
If you or someone you know would like a visit from a priest, 
they are more than happy to do so. To set up a visit with a 

priest, you may call the parish office or the priest.   
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who 
may be struggling or rejoicing in the journey we call life. 

Healing Intentions 
 Eliot Goss, Mel Tucker 
Souls of the Departed 

Troy Reams 

 

FEBRUARY 16-17 
5:30 p.m. 
Readers:  

John Doyle, Judy Greig 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 

Ann Carruth, Ann Wenger, Joseph Wenger 
8:00 a.m. 
Readers:  

Russell Nelson, Nancy Palomba 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 

Shirley Craighead, Stuart Palmer, Natalie Stewart 
10:00 a.m. 
Readers:  

Sarah Beth Dippel, Barbara McPeak 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 

Cris Dippel, Lesley Gómez,  
Barbara McPeak, Avelina Zárate Gómez 

Fifth Sunday in Ordinary Time 
February 10, 2019  

Contact us: (307) 733-2516, answers@olmcatholic.org 

Baby Bottle Fundraiser for Turning Point 
Turning Point Pregnancy Resource Center exists to help 
men and women in an unplanned pregnancy, along with 
teaching parenting skills and promoting healthy 
relationships. 
 
The money raised through the Baby Bottle 
Fundraiser goes to keeping their doors open 
and their facility ready to receive clients who 
are in need of services, which include 
pregnancy tests, ultrasounds, parenting 
classes in English and Spanish, post-abortion and 
pregnancy loss Bible studies, and Bible studies for new 
moms. 
 
The campaign will end on March 2. Simply take a bottle 
from the gathering area and fill it up with cash, check, 
and/or coins, and bring the bottle to our parish office or 
give it to a member of the clergy before March 2.  

Recaudador de fondos para biberones 
Turning Point Pregnancy Resource Center existe para 
ayudar a hombres y mujeres en un embarazo no 
planificado, junto con enseñar habilidades de crianza y 
promover relaciones saludables. 
 
El dinero recaudado a través del Recaudador de fondos 
para el biberón se destina a mantener sus puertas 
abiertas y sus instalaciones listas para recibir a los 
clientes que necesitan servicios, que incluyen pruebas de 
embarazo, ultrasonidos, clases para padres en inglés y 
español, estudios bíblicos para después del aborto y 
pérdida de embarazo. , y estudios bíblicos para mamás. 
 
La campaña finalizará el 2 de marzo. Simplemente tome 
una botella y llénela con dinero en efectivo, cheques y / o 
monedas. Luego, lleve la botella a la oficina de nuestra 
parroquia o entréguela a un miembro del clero antes del 
2 de marzo.  



 

JCCW Women’s Retreat 
Save the Date! 
March 16, 2019 
 
Please join us for our Lenten Women’s Retreat. 
“Persevering in Faith” 
 
We have a very special day planned. 
Women from our parish community will come 
together to share their own personal journeys 
of faith inspired by the saints and women of 
the Bible. More details will be included as we 
draw closer, but please Save the Date! 
 

Retiro de mujeres de JCCW 
¡Reserva! 
16 de marzo de 2019 

 
Por favor únase a nosotros para nuestro Retiro de 
Mujeres Cuaresmal. 
“Perseverar en la fe” 
 
Tenemos un día muy especial planeado. 
Las mujeres de nuestra comunidad parroquial se 
reunirán para compartir sus propios viajes 
personales de fe inspirados por los santos y las 

mujeres de la Biblia. Se incluirán más detalles a medida 
que nos acerquemos, ¡pero por favor guarde la fecha! 

Pancake Breakfast 
The Knights of Columbus will be hosting a 
pancake breakfast after the 10:00 a.m. Mass this 
Sunday, February 10. All are invited. 

Desayuno de panqueques 
Los Caballeros de Colón celebrarán un desayuno de 
panqueques después de la misa de las 10:00 a.m. este 
domingo, 10 de febrero. Todos están invitados. 

OLM Women’s Lunch Club 
All women of the parish are invited to meet for 
a no-host lunch the second Tuesday of each 
month, anytime between 11:30 a.m. and 1:30 
p.m. at Teton Tiger Restaurant, 165 Center 
Street (near Home Ranch parking lot). The next 
meeting will be this Tuesday, February 12. See you there! 
For questions, call Carol Parker at (307) 690-3888. 

Club de Almuerzo de Mujeres de OLM 
Todas las mujeres de la parroquia están invitadas a 
reunirse para un almuerzo sin anfitriones el segundo 
martes de cada mes, en cualquier momento entre las 
11:30 a.m. y 1:30 p.m. en Teton Tiger Restaurant, 165 
Center Street (cerca del estacionamiento Home Ranch). 
La reunión de este mes será el 12 de febrero. Para 
preguntas, llame a Carol al (307) 690-3888. 

Ushers Needed at All Masses 
We are looking for additional ushers.  An usher serves as 
the first representative of the church for the worship 
service. Ushers assist with seating guests, 
help collect the offering, and distribute 
bulletins. If you have often thought about 
wanting to help but haven’t, now is an 
opportune time to get involved and lend a 
helping hand. Call Chris (307-690-3793) or Dan (307-262-
2975) to volunteer or for more information.  
 

Ushers Needed en todas las misas 
Estamos buscando ujieres adicionales. Un ujier sirve 
como el primer representante de la iglesia para el 

servicio de adoración. Los acomodadores ayudan 
a los invitados a sentarse, ayudan a recoger la 
ofrenda y distribuyen boletines. Si a menudo ha 
pensado en querer ayudar pero no lo ha hecho, 
ahora es un momento oportuno para involucrarse 

y darle una mano. Llame a Chris (307-690-3793) o Dan 
(307-262-2975) para ofrecerse como voluntario o para 
obtener más información. 

 Attention All Current Lectors  
and All Those Wishing to Become Lectors: 
 
There will be a meeting for all current Lectors 
and those wishing to become Lectors this 
weekend (February 9-10), immediately after 
the 5:30 p.m. Saturday Mass (in the church) 
and immediately after the 8:00 a.m. (in the 
Parish Hall) and 10:00 a.m. (in the church) 
Sunday Masses.  Please attend one of these 45-
minute sessions with Deacon Doug.  
 

Atención a todos los lectores actuales y todos aquellos 
que deseen convertirse en lectores: 

 
Habrá una reunión para todos los lectores actuales y 
aquellos que deseen convertirse en lectores el fin de 
semana del 9-10 de febrero, inmediatamente después de 
las 5:30 p.m. Misa del sábado (en la iglesia) e 
inmediatamente después de las 8:00 a.m. (en el salón 
parroquial) y de las 10:00 a.m. (en la iglesia) Misas 
dominicales. Por favor, asista a una de estas sesiones de 
45 minutos con Deacon Doug. 

Rejoice in the Lord 
“For though the fig tree does not blossom, 
and no fruit appears on the vine, 
Though the yield of the olive fails 
and the terraces produce no nourishment, 
Though the flocks disappear from the fold 
and there is no herd in the stalls, 
Yet I will rejoice in the LORD 
and exult in my saving God.” 
-Hab 3:17-18 NABRE 

Regocíjate en el Señor 
“Porque aunque la higuera no florece, 

y ninguna fruta aparece en la vid, 
Aunque el rendimiento de la aceituna falla 
y las terrazas no producen alimento, 
Aunque los rebaños desaparecen del redil. 
y no hay manada en los puestos, 
Sin embargo me regocijaré en el Señor 
y exultad en mi salvación a Dios.” 
-Hab 3:17-18 NABRE 



 



 



 

Vocations 
“Then I heard the voice of the Lord saying, ‘Whom shall I 
send?’” Do you think the Lord wants to send you to serve 
His Church as a priest, deacon, or religious sister or 
brother? Contact the Director of Vocations in our 
diocese, Fr. Titus, at (307) 638-1530 or 
frtitus@dioceseofcheyenne.org.  

"Entonces oí la voz del Señor que decía: '¿A quién 
enviaré?'" ¿Crees que el Señor quiere enviarte como 
sacerdote, diácono o en la vida consagrada? Póngase en 
contacto con el Director de Vocaciones en nuestra 
diócesis, el Padre. Titus, al (307) 638-1530 o 
frtitus@dioceseofcheyenne.org. 

Musical Notes 
 

For the Fifth Sunday in Ordinary Time, the readings contemplate the Lord’s call to discipleship and its transformative 
power. Isaiah is purified and sent on a mission by the Lord, Simon responds to Jesus’s call, and St. Paul shares his 
transformation from being a persecutor of the early Church to a preacher of Christ’s death and resurrection. The 
message in the liturgy is echoed in today’s music, drawing from three sections within the hymnal: (1) discipleship,  
(2) grace and mercy, and (3) praise. 
 
The service opens with hymn #797 “You Walk Along Our Shoreline,” drawing us into a relationship with Jesus. The 
Ordinary parts of the Mass can be found in the Misa Santa Fe (copies available on the bookcase in the rear of the 
church and on the two music stands at the front), starting with the Glory to God. We praise the Lord in today’s Psalm 
“In the Presence of Angels” (#91, refrain 2), and reflect on the role of God’s grace in healing us by singing the 
Preparation hymn “Amazing Grace” (#645). In the Communion hymn “Lord, When You Came to the Seashore” (#781), 
we respond to the Lord’s call to us with loving hearts and willing feet. To close today’s service, let’s sing out God’s 
praises with #615 “Holy God, We Praise Thy Name” (verses 1, 2, and 4).  
 
The choir rehearses every Wednesday from 5:30 p.m. to 8 p.m., and new members are always welcome. In addition, 
Ron Fabry, OLM Music Director, generally keeps office hours (lower level at the base of the stairs) on Tuesday 
afternoons. He can be reached at refjr1960@gmail.com. 
 

Music Schedule 
 

    February 9-10    February 16-17 
    5:30 p.m.: Cantor   5:30 p.m.: Handbell Choir 
    8:00 a.m.: Cantor   8:00 a.m.: Cantor 
    10:00 a.m.: Choir   10:00 a.m.: Contemporary Ensemble 

2019 Scholarship Information 
Jackson Council of Catholic Women 
Applicants must meet the following criteria: 
 
 
 be a young woman who is a 

member of Our Lady of the 
Mountains Parish; 

 have received the Sacrament of 
Confirmation; 

 be qualified to graduate in the 
Class of 2019 from a high school in 
Teton County; 

 plan to attend a two-year college, a four-year college, 
a technical school, or a religious community during 
the 2019-2020 school year. 

 
Applications are available on the JHHS web site. The 
deadline for submitting applications is Monday,   
February 25, 2019. For more information, please contact 
Ann Carruth at (307) 733-7446 or (307) 690-7279. 
 

Información de la beca 2019 
Consejo Jackson de Mujeres Católicas 
Los solicitantes deben cumplir con los siguientes 
criterios: 
 

 ser una mujer joven que es miembro de la 
parroquia de Nuestra Señora de las Montañas 
 Han recibido el sacramento de la 
confirmación. 
 estar calificado para graduarse en la Clase 
de 2019 de una escuela secundaria en el 
Condado de Teton 
 planee asistir a una universidad de dos 

años, una universidad de cuatro años, una escuela 
técnica o una comunidad religiosa durante el año 
escolar 2019-2020. 

 
Las solicitudes están disponibles en el sitio web de JHHS. 
La fecha límite para presentar solicitudes es el lunes 25 
de febrero de 2019. Para obtener más información, 
comuníquese con Ann Carruth al (307) 733-7446 o (307) 
690-7279. 



 






